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DEUXIÈME PARTIE

ACTES 
DU PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Arrêté n° 265 du 6 août 2015, 

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

Omissis

-

-

la durée du mandat des membres dudit Conseil.

de la Région. 

Le président,
Augusto ROLLANDIN

DÉLIBÉRATIONS 
DU GOUVERNEMENT 

ET DU CONSEIL RÉGIONAL

GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Délibération n° 1130 du 31 juillet 2015,

 Valpul società cooperati-
va in liquidazione de SAINT-CHRISTOPHE, au sens de 

Moreno Bruno FAEDI

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

PARTE SECONDA

ATTI 
DEL PRESIDENTE DELLA REGIONE

-

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

Omissis

-

Il Presidente
Augusto ROLLANDIN

DELIBERAZIONI 
DELLA GIUNTA 

E DEL CONSIGLIO REGIONALE

GIUNTA REGIONALE

terdecies
SAINT-CHRI-

STOPHE FAEDI -

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera
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-
-

-

-
AOSTE, domi-

AOSTE

-

-
tégralement ou pour la somme restante, au sens de l’art.

-
gion autonome Vallée d’Aoste.

Délibération n° 1131 du 31 juillet 2015,

des Jeunes relieurs società cooperativa sociale d’AOSTE, 
-

TERRANOVA

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

AOSTE -

TERRANOVA -
IVRÉE

AOSTE -

d’AOSTE

-
-

AOSTA -
AOSTA

-

-

-

-
sta.

septiesdecies -
AO-

STA TERRANOVA

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

-

AOSTA, via Capitano

TERRANOVA -
IVREA -

AOSTA

di AOSTA -
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Le montant de sa rémunération et le remboursement des 
-

régionale, intégralement ou pour la somme restante, au 

-
gion autonome Vallée d’Aoste.

Délibération n° 1132 du 31 juillet 2015,

 
La Fenice società cooperativa sociale d’AOSTE, au sens 

DISTROTTI

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

 

AOSTE
-

DISTROTTI -
AOSTE

SAINT-PIERRE 
AOSTE, est

-

intégralement ou pour la somme restante, au sens de l’art.

-
gion autonome Vallée d’Aoste.

-

-

-
sta.

septiesdecies -
AOSTA, e 

DISTROTTI -

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

 -
-
-

AOSTA

DISTROTTI -
AOSTA

SAINT-PIERRE

di AOSTA -
-

-

-
sta.
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Délibération n° 1133 du 31 juillet 2015,

Aironi società cooperati-
va sociale de PONT-SAINT-MARTIN

-
tina GAIETTO

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
,

PONT-SAINT-MARTIN

GAIETTO -
IVRÉE, domi-

IVRÉE -

TURIN
Le montant de sa rémunération et le remboursement des

-

régionale, intégralement ou pour la somme restante, au

-
gion autonome Vallée d’Aoste.

-

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

terdecies -
PONT-SAINT-MARTIN, e 
GAIETTO -

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

-

PONT-SAINT-
MARTIN

GAIETTO -
IVREA

IVREA
TO-

RINO -

-

-
sta.

-

DGR

LA GIUNTA REGIONALE
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Omissis

délibère

Délibération n° 1138 du 31 juillet 2015,

autorisant Dentalaosta sas de CHARVENSOD

CHAR-
VENSOD

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

 de 
COSMA

TURIN sous le no

-

-
-

-

-

-

Omissis

delibera

-

-

CHAR-
VENSOD - AO -

-

CHARVENSOD, ai sensi della deliberazione della giunta 

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

Dentalaosta s.a.s. di 

COSMA Mar-

TORINO

-

data di adozione della presente deliberazione, ai sensi

-
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-

-

-
-

le motif, est interdite sans autorisation préalable des 

-

-

-

Assessorat régional de la santé, du bien-

-
-

-

-

-

-
-

-
-
-

-
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-

de la présente délibération et, par la suite, au moins tous 

-

-
-

-
mandées, au sens de la réglementation en vigueur en 

É
-
-

-
lités et les délais prévus par la réglementation nationale 

-

Assessorat régional de la santé, du bien-

-
sente délibération  de , 

, 

TURIN
-
-

tion de la santé » de l’Assessorat régional de la santé, du 

-
-
-

-

-

-

-

previste dalla normativa vigente in materia di apertura 

-

presente autorizzazione è tenuto all’adeguamento della 

-

-
VENSOD - AO

odontoiatri della Valle d’Aosta, all’Albo degli odontoiatri 
TORINO -

territoriale e gestione del personale sanitario dell’Asses-
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autorisant Odex srl STP d’AOSTE -

AOSTE, au sens de 

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

délibère

-
lio BLUS

Vallée d’Aoste sous le no

AOSTE
-

-

-

-

-

-

-
-

AOSTA, 
-

AOSTA, ai sensi 

23 agosto 2013.

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis

delibera

di AOSTA
-

AO-
STA

BLUS
-

-

data di adozione della presente deliberazione, ai sensi

-

-

-

-

-
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le motif, est interdite sans autorisation préalable des 

-

-

-

Assessorat régional de la santé, du bien-

-
-

-

de la présente délibération et, par la suite, au moins tous 

-
-

-
-
-

-

-
-
-

-

-
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-

-
-

-
mandées, au sens de la réglementation en vigueur en 

É
-
-

-
lités et les délais prévus par la réglementation nationale 

-

Assessorat régional de la santé, du bien-

-
sente délibération 
Commune d’AOSTE -

promotion de la santé » de l’Assessorat régional de la 

-

L.P.N. srl de ROISAN
-

de DOUES
ROISAN

Omissis

LE GOUVERNEMENT RÉGIONAL

Omissis

-

-

previste dalla normativa vigente in materia di apertura 

-

presente autorizzazione è tenuto all’adeguamento della 

-

-

AOSTA
-

dell’Azienda U.S.L. della Valle d’Aosta e alla Struttura 

-
li.

-
gale a ROISAN

-

DOUES -
ROI-

SAN

Omissis

LA GIUNTA REGIONALE

Omissis
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délibère

, dont le
ROISAN

-

DOUES -

ROISAN

-
-

-
-

des Communes de DOUES et de ROISAN

de la Région.

AVIS ET COMMUNIQUÉS

ASSESSORAT 
DES ACTIVITÉS PRODUCTIVES, DE L’ÉNERGIE

ET DES POLITIQUES DU TRAVAIL

-

AOSTE -

-

Le dirigeant,

delibera

sede a ROISAN

DOUES
ROISAN

-
-

-

DOUES e ROISAN

AVVISI E COMUNICATI

ASSESSORATO 
ATTIVITÀ PRODUTTIVE, ENERGIA 

E POLITICHE DEL LAVORO

-
-

-
-

AOSTA, Via 

-

Il Dirigente
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ACTES 
ÉMANANT 

DES AUTRES ADMINISTRATIONS

TABLE DES MATIÈRES

TITRE PREMIER – DISPOSITIONS GÉNÉRALES

er – Constitution, dénomination et territoire

-
sation du patois

TITRE II – COMPÉTENCES

-

TITRE III – ORGANES DE GOUVERNEMENT

ATTI 
EMANATI 

DA ALTRE AMMINISTRAZIONI

INDICE

TITOLO I - DISPOSIZIONI GENERALI

-
rizzazione del patois

azione 

-
nali 

TITOLO III – GLI ORGANI DI GOVERNO 

CAPO I – LA GIUNTA

-
ze 
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-
sident

TITRE IV – INSTANCES PARTICIPATIVES

TITRE V – ORGANISATION ADMINISTRATIVE

-
POSITION L’UNITÉ

-
TOIRES 

Communauté de montagne Mont-Emilius

Art. 34 – Entrée en vigueur 

CAPO II - IL PRESIDENTE

TITOLO IV – ISTITUTI DI PARTECIPAZIONE 

TITOLO V – ORGANIZZAZIONE AMMINISTRATIVA

servizi

-
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TITRE PREMIER
DISPOSITIONS GÉNÉRALES

er

Constitution, dénomination et territoire

BRISSOGNE, de de de 
GRESSAN, de JOVENÇAN, de NUS, de POLLEIN, 
de de et de SAINT-
MARCEL

-

-
-

munale.

4. L’Unité représente le ressort territorial optimal pour 

-

administrateurs, de l’organisation générale, de l’organi-

de la législation régionale en vigueur en matière d’ordre 

-

-
-

ler ailleurs.

TITOLO I
DISPOSIZIONI GENERALI

Costituzione, denominazione e territorio

BRISSOGNE, 

e 
SAINT-MARCEL

-
munali.

ottimale per lo svolgimento delle funzioni e dei servizi 

-

-

-
tabile, al personale e all’organizzazione.

-

-

-
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Art. 3

Art. 4

-

de publier.

et valorisation du patois

-

-

-

TITRE II
COMPÉTENCES 

Buts

-
-

-
-

-

Segni distintivi

-
-

-
-

zazione della Giunta.

Albo pretorio

-

e valorizzazione del patois

-
menti dell’Unité possono essere redatti indifferentemen-

espressione e di uso sia negli organi istituzionali sia negli 

TITOLO II

-

-

-

nel perseguimento di obiettivi tesi ad un reale sviluppo 
-
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-
teurs.

administrative.

-

-

-

-
ministrative.

-

-
toire.

SUEL

-

-

-

mediante gli strumenti previsti dalla normativa regio-

-
-

direzione amministrativa.

3. L’Unité assume il metodo e gli strumenti della program-

territorio.

-
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-

-

-

Commune d’AOSTE ou de la Région, au sens des art. 4, 

-
tives prévues par la loi ou déléguées par la Région.

-

-

-

- trasporto di anziani e inabili.

-
le entrate tributarie.

-

-
mensionali, non possono essere svolte in modo ottimale 

rientrano tra le funzioni ed i servizi gestiti in forma asso-
AOSTA e 

-
vista dalla legge o delegata dalla Regione.

-

ampi.

realizzazione di progetti di sviluppo l’Unité può stipu-

-
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-
-
-

-
probation.

-
-
-

tés de mutation ou d’utilisation des personnels éventuel-

-
té.

-

-

-
-

TITRE III
ORGANES DE GOUVERNEMENT

Organes de gouvernement 

-

-
vamente trasmesse ai Comuni per la loro approvazione.

-
-

-

-

-

-
-

-
lius.

Delega temporanea di funzioni

-

-

-

TITOLO III
GLI ORGANI DI GOVERNO

Organi di governo dell’Unité
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- le président.

-

sorte de rémunération. 

frais de mandat.

JUNTE

Composition de la Junte et durée de son mandat 

membres de droit de la Junte.

-

-

-

Junte.

-

-
-

-

- il Presidente.

del mandato.

CAPO I
LA GIUNTA

-

Comuni.

-

singola seduta della Giunta.

-
-
-

nel termine di trenta giorni dalla data delle elezioni ge-

-
-
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-

Competenze della Giunta

-

-

-
namento della Giunta medesima.

-

Segretario, dei Dirigenti o dei Responsabili dei servizi e, 

-
ne dei seguenti atti:

-

-

-

-

nomination du nouveau président.

-

l’Unité et délibère selon les majorités prévues par le rè-

-

-

-



N. 34
25 - 08 - 2015

-

dell’Unité.

Diritti dei membri della Giunta

CAPO II
IL PRESIDENTE

Elezione del Presidente

-
lezione del Presidente.

-

segreto.

-
nenti della Giunta.

-

-

-

-

Droits des membres de la Junte 

-

règlement de la Junte.

PRÉSIDENT

-

la Junte.
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-

-

Competenze del Presidente

-
-

direzione amministrativa.

3. Il Presidente:

-

-

-

-

-

dei servizi, impartendo direttive per la realizzazione 

-

-

-
-

-

-

-
trative.

3. Le président :

-

-

-

-

-

-

-
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-
-

-

-
senza o di impedimento temporaneo.

Delega di funzioni del Presidente

-

-
-
-

delegate.

-
-

dell’Unité.

Durata

-
tuzione da parte dei nuovi eletti.

-

-

-

-

-
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-
-

-

Presidente.

-

operato dinanzi alla Giunta.

-

-

-
-

-
-

dente.

-

-

-

-
-

-

et sur proposition du président.

-

dernier.

membres.

-

-
sident.
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Dimissioni

-
-

ta.

-

-

-

Giunta.

-

TITOLO IV
ISTITUTI DI PARTECIPAZIONE

residenti nei territori dei 
-

Giunta.

TITOLO V
ORGANIZZAZIONE AMMINISTRATIVA

-

-

informe immédiatement la Junte.

-

-

en informe immédiatement la Junte.

-
-

TITRE IV
INSTANCES PARTICIPATIVES

-

résidant sur le territoire des Communes dont l’Unité se 

-
tionnement de la Junte. 

TITRE V
ORGANISATION ADMINISTRATIVE

-

organes de gouvernement.
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-

3. L’organizzazione e l’azione amministrativa tendono al 

-

prodotte a favore della popolazione dell’Unité.

-

servizi, mediante autonomi poteri di spesa, di organizza-

-

-
-

l’esterno, mediante autonomi poteri di spesa, di organiz-

-

-

-
-

-

-

-

personnel.

-
-

tuts.

-

autonome, en vertu de leurs pouvoirs de dépense, de 

-
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-

-

-
-

le d’Aosta.

-

-
zione dell’Amministrazione regionale e degli enti del 

nell’ambito dell’autonomia organizzativa dell’ente e nel 
rispetto delle leggi, dello Statuto, dei regolamenti e dei 

Il Segretario

-

3. Il Segretario è il massimo organo gestionale dell’Unité.

-
-

-
mi, obiettivi e strategie dell’ente.

-
-

-

-

régionale no -
tation de l’organisation de l’Administration régionale et 

de la Vallée d’Aoste et abrogation de la loi régionale no

-

-
nel en vertu de l’autonomie organisationnelle dont elle 

-

et des stratégies de l’Unité.

-
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-

dalla legge.

I Dirigenti e i Responsabili dei servizi

3. Spettano ai Dirigenti e ai Responsabili dei servizi tutti 

-
tuto o i regolamenti non riservino agli organi di governo 

-

-

stabilite dallo Statuto o dai regolamenti dell’ente.

4. Compete ai Dirigenti e ai Responsabili dei servizi il pote-

-
-

in termini di risultati.

-

-
tribue.

-

l’Unité. 

président.

-

-

-
-

règlements de l’Unité.

-

-

termes de résultats.
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degli interventi e predispongono i piani, i programmi, 
i progetti e gli obiettivi da sottoporre alla loro appro-

-

-

-

-

-
-

-
lorizzazione ed il suo impiego ottimale.

Conferenza dei Dirigenti e dei Responsabili dei servizi

-
-

-
-

-

-
sement des interventions et élaborent les plans, les 

-

-

-

-

-
-

-
-

-
rité pour la valorisation et l’utilisation optimale de 

-

-
-

-
-
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TITOLO VI

Durata

-

Consigli dei Comuni appartenenti all’Unité a maggioran-

TITOLO VII

Regolamenti

-
tuto la Giunta approva il regolamento di funzionamento 
della Giunta.

-

regolamento per il funzionamento del Consiglio del Co-

-

Costituzione dell’Unité e subentro 

-
sidente.

-

-

TITRE VI

DE LA COMPOSITION DE L’UNITÉ

Durée de l’Unité

-

-

ou ne plus faire partie de l’Unité et par les Conseils des 

TITRE VII

Règlements 

présents statuts.

-
-

-

3. Les règlements de la Communauté de montagne Mont-

-
ments.

Art. 33

de la Communauté de montagne Mont-Emilius

-
mier président.

-

-
saire.
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Entrata in vigore dello Statuto

-

-

IL CAPO COMPARTIMENTO 

visto

Omissis

dispone

il passaggio al  ramo strade, Pro-
”, del diritto reale di 

Comune Censuario: 

Art. 34
Entrée en vigueur

-

ANAS SpA – Compartimento della Viabilità per la Valle 
d’Aosta. 

route nationale n° 26 de la Vallée d’Aoste allant du PK 

Omissis

 
:

VAUTERIN Giuseppe

ROLLAND Sandro

DAYNE Italo Augusto
nato a VILLENEUVE

LAVY Antonella
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MARTINET Clara Erminia

Catasto terreni
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DELLIO Daniela
-

DESAYMONET Ivo

MARTINET Annalisa

MARTINET Dolores Maria

-

MARTINET Marisa

-

-

PARIS Carlo
nato a TORINO

PROVENZALE Elda
nata a NOVALESA
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BAL Maurizio

GRANIER Leda

GRANIER Maria Grazia

BAL Lorenzo

BAL Massimo

BENE COMUNE NON CENSIBILE CONDOMI-
NIO PICCOLO SAN BERNARDO

-
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DANIEL Bruno

CROSNIER Olga

-

-

BOVIO Ruggero Giuseppe

-

GRANGEON Giuseppe

-

GIORDANO Corrado Pietro

-

SAMPIETRO Iris
nata a VEZZANO LIGURE

-

PELLISSIER Camilla

-

-
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-

GRANIER Giuliana Maria

-

-

-

Catasto terreni

Catasto terreni

-

BERGUERAND Rosa

JAMMARON Liliana

-

LUSTRISSY Attilio Sergio
nato a MORGEX

JUNOD Liliana
nata a LA SALLE

LUBOZ Cristina

LUBOZ Elena

-

ROTTA Lorenzo
nato a TORINO

-

GAL Piergiorgio

-

-
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COLLOMB Amata

-

GRANIER Camilla

-

GRANIER Imelda

-

JAMMARON Lilliana

-

PAGANI Andrea

-

-

JAMMARON Iride mar. LUNARDELLI

-

-

-
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-

PAGANI Andrea

PAGANI Giuseppe

PAGANI Serenella

Catasto terreni

nato a GRESSAN

-

Catasto terreni

DALLE MOLE Moreno
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DALLE MOLE Peter

-

COTTI COMETTI Vittorio
nato a BRESCIA

-

LORENZETTI Mario
nato a ARTOGNE

LORENZETTI Mauro

-

LORENZETTI Pierina

LORENZETTI Renzo
nato a ARTOGNE

LORENZETTI Roberto

LORENZETTI Serena
nata a ARTOGNE

nata a ARTOGNE

-

GAL Piergiorgio

-

-

COLLOMB Maria Antonietta

Catasto terreni

RIONDET DI UDALI IVANO & C.S.A.S. 

-
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TREBOUD Cassiano

ISTITUTO DIOCESANO SOSTENTAMENTO 
DEL CLERO

nato a MILANO

-

-

JAMMARON Paolo

JUNOD Liliana
nata a LA SALLE -

LUBOZ Cristina

LUBOZ Elena

LUSTRISSY Attilio Sergio
nato a MORGEX

PARIS Maria

-

MATTERAZZO Dianella
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-

JAMMARON PERROD Silvano

JAMMARON PERROD Ulisse Emilio

-

-

-

• le operazioni di registrazione presso l’Agenzia dell’En-

e di voltura presso l’Agenzia del Territorio, del presente 

 Il Capo Compartimento
  Antonio MARASCO

la Région autonome Vallée d’Aoste.

 Antonio MARASCO

 


